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ittiister or cottgregationl pfty atty attention te
the stop) before Ilo e.t vet."1 It is generaliy
pronounced IlFatiier of Ileaveii," whildcl ie quite
*Wrong, aînd cBionld bo given up at Once as an
error. IL cerne to itave -!Venl risc to the coi-
111211cclietnt, of a hlytii,-

Fatier of Ilcaven, %vbose love profouid -

but iL e Il iietakoe. It is a translation of the
Latin Il Patter de Coelis,"1 and menus, "Faithcer,
froii, or diowni froin Ileaveni," like the Scriptural
&cent of Ilcaven." Ife indcod je Lord of IIeavein,
Ile ie possessor ef Ileaven, Ife is Creator of
Iteaven, but ive neyer lîcar of Ilini as Fiather of
lIoavenl; and as the passage iii question doe net
meau thia it wvould be Nvell always te observe the
stop, "lFailier, of Ieavoni."

Again, in te Nicene Creed the words "lGo»
Of Go», LIeuT Of LIanT, VERY GOlD of VERY
GOD," are too, solenîn and sacred to bo wrougly
jrooutced The prepositioti here ineans froin,
andi l, recithîg the Crced the of sltould hce iii-
pliasized te nark tiis. IL is quite different front
thle phriase, Il King of kiîtgs, and Lord cf lords,"
wlierc it nieans over kings and over lords.

It seentes hardiy necessary perliaps to roter to
ite usage of the wvord afier, andi yet corne have

been iciled by its arehaie usage ini Uie Prayer
Book te fLinkil that this use ie not infrcquont iii
tile Blible. ln the Litany we pray, IlDeal net
witli us afler our sins, Neithor reward us aficr
our- iniqujUoes,11 whiere the word mneans according
Io. A divine of corne swtanding ainougst Cltur-cl-
men ,nlaititained that iii thc follc,.%ing passage
ie preposition after iad a siirnilat xieauing: Il I

know 1dmi t1itt lie ivillcoatniand bis chljdren lund
bis hiousebold afier hirn"I (Getiesis xviii. 19).
flore iL WvaS affirilîed iL ment that Abrabann
wvould -ive directions to bic hiouselhold thnt they
shîoul<l walk ini the sanie naer as lié- hiniseif had
been w:dlking-. ]lut the Hebrew sitnply tieans
.bchindc. It luay possibly mflan his, louseliold
wvho go out afier hirn to battle; but probably it
siînply moiras atter liiiî ln succeesioli of, -tinte.
It ie indeed diticuit te say wl'hat peculiar views
are irnpossible 10 o held. iVe ]lave heard oie
person of sorne position miaintain thiat the word
CIMorians" Ili the Psaliiis (Psai lxviiiL 31;
lxxxvii. 4) was always aiways wrongly pro-
uîounced, as the i 81boulcl bc etiiphansizetl aud pro,
notinced long, "gMoreyeans."l The poor mnt
somechow îvas persuaded lte word caine front
Moulnt. Moriah, instead of beiîîg Englishl for
Mauri -Moors or Etiopians.

One otlier prepos3itioli miuet bo refcrred to bc-
fore tliis, taper clote, nnd that is the wvord by.
At tie end of the sixteenth century ithis -word
often nîcant cithier "'in tîte euse of" or "agtainet."1

li the North of .England te titis day it is Often
utedc iii this sense. Ill knoiw totlîing by liiii;"
thiat is, aigainet bis chiarater. In one p)lace iii
the New Testarment ie iL used lu itis senBe, and
bas beon mtucil nîisunderstood: I know nothin1g
by nîysclf,"I said S. P>aul (I Cor. xiv. 14); that;
ie, I arn not conscious of any thing againet nity
oivit ebanacter. It is truc that no pronuniciation
catI give titis seciai nîoaning; and aIl the reader
cati do is to empiasize the word so as to draw
attention to thte fact that; the word is not used iti
its ordinary couse.

Once niore ivould we urge iî* ipin our rendors
te importance of care iii reading Seripture.

Tvo, <'arcles eidings of one passage have been
reported to us: IlO fools, and slowv of bcart te
believe ail lte propliets have spoiet Il (S. Luke
xxiv. 25). The ftr.st false rcading placed the stop
after heari and ernplinsized "lte believe;"I titis
would iinply tîtat ilic blante ias that tltey ivere
foois te helieve wlbat the propliets liad said. The
second false reading still placed the stop after
heart, bttt etnplbasize( l "aIl," wlich ivould intply
tltatwhiic tltey mi-lit believe eotnetliing that the
prophets ltîd said, tltey were net te believe aIl.
The stop sltould bo î)laced wlbere tîte Autltorizcd
Version luis it, aîîd a hittle etipltasis shiould ho
place(] upon slow.

In S. Jolin i. 45 a niietake ie neot uneernon:
O0f wlton Moses, l tic 1(1w anI tho proplits,

did ivrite,," ivierens it sltould bo, IlMoses in thte
laW, and the l)tophOets."

In the r."xt paper we hope te speak of the
auxiliary ,-tbs wltich -ire fruitful iniiiuistakes if
caro bo itot eý ircised.

3hxfnt 33ptin
Befote the Normati conqutestl in 1066, and

the compilation cf the Sarîtm Service bocks,
of wltich mention was made in our last paper,
there were Varions books of Services in use
for the different; offices cf the Church in tira
Christian world. From very early tintes, even
froia the times cf te apostles, tîtere secins te
have been corne "IForm of Pr,.yer"I used, and
%Ise soute IlForm.uIlfor the elebratien of tihe
Holy Comnmunion, and te ether offices cf the
Chureh. In the Act-s ef the Aposties it le
said that thiose whù were baipti7zd Ilcontinned
steadfaistly lu the ApostUes' tenching aud] fol.
lowship, in the broaking cf the bread, and the

Pay~ers." lThe, Prnyers" ý%vere ne doubt
the Forai cf Praycr used in the worship cf the
Clitireb, and perîtaps aise thie Temple Prayers.
Att nccutnt cf tite service of the Clîurclî in


